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BALDAN FRONTMASTER

A BALDAN FRONTMASTER foi projetada para maximizar a produtividade, reduzir o tempo de operação e otimizar os custos. 
Com uma ampla gama de acessórios que atendem às mais diversas necessidades, ela é ideal para os segmentos de pecuária, 
florestal, cafeeiro, aviário, além de ser indicada para movimentação de terra, nivelamento e abastecimento de máquinas de 
plantio. A escolha perfeita para produtores que buscam eficiência e custo-benefício.

The BALDAN FRONTMASTER was designed to maximize productivity, 
reduce operating time and optimize costs. 
With a wide range of accessories that meet the most diverse 
needs, it is ideal for the livestock, forestry, coffee and poultry 
sectors, as well as being suitable for earthmoving, leveling 
and filling planting machines. The perfect choice for producers 
seeking e� iciency and cost-benefit.

El BALDAN FRONTMASTER está diseñado para maximizar la productividad, 
reducir el tiempo de operación y optimizar los costos. 
Con una amplia gama de accesorios que atienden las más diversas 
necesidades, es ideal para los sectores ganadero, forestal, cafetalero 
y avícola, además de ser recomendado para movimiento de tierra, 
nivelación y abastecimiento de máquinas plantadoras. La elección 
perfecta para los productores que buscan eficiencia y rentabilidad.

CAPACIDADE DE CARGA DE 1100 KG 
aspecto importante a ser considerado na 
escolha de uma máquina para trabalhos 
moderados e pesados com segurança.

LOAD CAPACITY OF 1100 KG is an important aspect to be 
considered when choosing a machine for moderate and 
heavy work with safety.

LA CAPACIDAD DE CARGA DE 1100 KG es un aspecto importante a tener en cuenta al 
momento de elegir una máquina para trabajos moderados y pesados   con seguridad.

ACOPLAMENTO E DESACOPLAMENTO RÁPIDO AO TRATOR (PATENTEADO) 
o mecanismo desenvolvido proporciona um acoplamento mais intuitivo e ágil 
eliminando a necessidade de ferramentas.

QUICK COUPLING AND DECOUPLING TO THE TRACTOR (PATENTED) the developed mechanism 
provides a more intuitive and agile coupling, eliminating the need for tools.

ENGANCHE Y DESACOPLAMIENTO RÁPIDO AL TRACTOR (PATENTADO) el mecanismo desarrollado 
proporciona un acoplamiento más intuitivo y ágil, eliminando la necesidad de herramientas.



SISTEMAS OPCIONAIS
OPTIONAL SYSTEMS
SISTEMAS OPCIONALES

AUTO NIVELANTE
SELF LEVELING
AUTONIVELANTE

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para articulação dos acessórios (ex: pá) tendo como 
característica principal manter o equilíbrio da carga.
Used to articulate acessories (e.g. bucket), its main feature is to maintai 
load balance.

Se utiliza para articular accesorios (p. ej. pala) con la característica principal 
de mantener el equilibrio de carga.

AUTO NIVELANTE
SELF LEVELING
AUTONIVELANTE

OPCIONAL  

MULTI ACOPLAMENTO
MULTI COUPLING
ACOPLAMIENTO MÚLTIPLE

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para facilitar o acoplamento e desa-
coplamento hidráulico.
Used to facilitate hydraulic coupling and decoupling.

Se utiliza para facilitar el acoplamiento y desaco-
plamiento hidráulico.

COMANDO JOYSTICK
COM FLOATING
JOYSTICK CONTROL WITH FLOATING
CONTROL DE JOYSTICK CON FLOTANTE

Possibilita que a BALDAN FRONTMASTER copie as 
irregularidades do solo.
Allows the BALDAN FRONTMASTER to copy the irregularities of 
the ground.

Permite al BALDAN FRONTMASTER copiar las irregularidades 
del terreno.

OPCIONAL  OPTIONAL

PIVOTADA
PIVOTED
PIVOTADO

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizada para articulação dos acessórios (segunda função).
Used to articulate accessories (second function).

Se utiliza para articular accesorios (segunda función).

COMANDO JOYSTICK
JOYSTICK CONTROL
CONTROL DE PALANCA DE MANDO

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para o acionamento do sistema hidráulico sem a utilização das 
alavancas do trator.
Used to operate the hydraulic system without using the tractor levers.

Se utiliza para activar el sistema hidráulico sin utilizar las palancas del tractor.

OPCIONAL  

COMANDO TRATOR
TRACTOR CONTROL
CONTROL DEL TRACTOR

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para o acionamento do sistema 
hidráulico com a utilização das alavancas do 
trator.
Used to operate the hydraulic system using the tractor 
levers.

Se utiliza para activar el sistema hidráulico mediante 
las palancas del tractor.

MAIOR ÂNGULO DE CARREGAMENTO E DESCARREGAMENTO: Permite 
o operador manusear materiais com maior precisão reduzindo o risco de 
danos ao equipamento proporcionando um trabalho mais rápido e seguro.

LARGER LOADING AND UNLOADING ANGLE: Allows the operator to handle materials 
with greater precision, reducing the risk of damage to the equipment, providing faster 
and safer work.

MAYOR ÁNGULO DE CARGA Y DESCARGA: Permite al operador manipular materiales con 
mayor precisión, reduciendo el riesgo de daños al equipo, proporcionando un trabajo 
más rápido y seguro.



SISTEMAS OPCIONAIS
OPTIONAL SYSTEMS
SISTEMAS OPCIONALES

CONTRA BALANÇO
COUNTER BALANCE
CONTRAPESO

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para o controle de cargas elevadas durante a operação de descida 
(primeira função).
Used to control high loads during lowering operations (first function).

Se utiliza para controlar cargas elevadas durante la operación de descenso (primera función).

CONTRA BALANÇOCONTRA BALANÇO

RETENÇÃO
RETENTION
RETENCIÓN

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para retenção de deslocamentos involuntários/
inesperados (primeira e segunda função).
Used to retain involuntary/unexpected movements (first and 
second function).

Se utiliza para retener movimientos involuntarios/inesperados 
(primera y segunda función).

RETENÇÃO

**A altura do rebaixo da BALDAN FRONTMASTER pode ter variações devido ao 
modelo do trator e rodados utilizados. 
**The height of the BALDAN FRONTMASTER recess may vary depending on the tractor 
model and wheels used.

**La altura del hueco del BALDAN FRONTMASTER puede variar dependiendo del 
modelo de tractor y de las ruedas utilizadas.

A altura de levante “A” da BALDAN FRONTMASTER pode ter variações devido ao 
modelo do trator e rodados utilizados. 
The li� ing height “A” of the BALDAN FRONTMASTER may vary depending on the tractor model 
and wheels used. 

La altura de elevación “A” del BALDAN FRONTMASTER puede variar dependiendo del modelo 
de tractor y de las ruedas utilizadas. 

44º

**100 mm - 200 mm

“A”

83º

118º

Solo / Ground / Solo

AMORTECIMENTO
DAMPING
MOJADURA

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para evitar solavancos do carregador 
frontal ao trator durante o transporte de cargas 
elevadas.
Used to prevent the front loader from jolting the 
tractor when transporting high loads.

Se utiliza para evitar sacudidas del cargador frontal al 
tractor al transportar cargas elevadas.

TERCEIRA FUNÇÃO
THIRD FUNCION 
MOJADURA

OPCIONAL  OPTIONAL

Utilizado para acessórios que possuem 
acionamento hidráulico.
Used for accessories that have hydraulic drive.

Se utiliza para accesorios que tienen 
accionamiento hidráulico.

MODELO *TRATORES 
COMPATÍVEIS

*SÉRIE 
TRATORES

*MODELOS
TRATORES

MODEL *COMPATIBLE 
TRACTORS

*TRACTORS
SERIES

*TRACTOR
MODELS

MODELO *TRATORES
COMPATÍIS

*SERIE DE
TRACTORES

*MODELOS DE
TRACTORES

BALDAN
FRONTMASTER

Valtra

A2S A52S / A62S

A2R A800R / A850R / A950R / A990R

A4S A74S / A84S / A94S

A4 (3cil) A94 / A104

BM BM 115 / BM 125 / BM 135

Massey 
Ferguson

MF4300 MF4305 / MF4306 / MF4307

MF4400 MF4408 / MF4408S / MF4409 / MF4410

MF4700 MF4707 / MF4708 / MF4709

MF5700 MF5709 / MF5710

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL SPECIFICATIONS
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

*Consultar o modelo/versão de trator através do departamento Pós-venda Baldan.
*Inquire tractor model /version through Baldan A� er-Sales department. 

*Consulte el modelo/versión del tractor por medio del departamento de Posventa Baldan.



A Baldan reserva-se o direito de alterar as características técnicas deste produto
sem prévio aviso. As imagens contidas neste folheto são de caráter ilustrativo.
Baldan reserves the right to improve and or modify the technical features of this
product without prior notice. The images in this publication are merely illustrative.
El Baldan se reserva el derecho de cambiar las especificaciones de este producto
sin previo aviso. Las imágenes en este folleto lo son para fines ilustrativos.

Avenida Baldan, 1500  I  Nova Matão
15993-900  I  Matão - SP  I  Brasil
+55 16 3221 6500
sac@baldan.com.br
export@baldan.com.br

ACESSÓRIOS OPCIONAIS
OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESORIOS OPCIONALES

GUINCHO BIG BAG
BIG BAG HOIST
GRUA BIG BAG

OPCIONAL  OPTIONAL

2025 132

ALTURA TOTAL PESO
TOTAL WIDTH WEIGTH

ANCHO TOTAL PESO

mm kg

GARFO PARA PALLET
PALLET FORK
HORCA DE PALLETS

OPCIONAL  OPTIONAL

2300 1000 230

ABERTURA TOTAL DAS LANÇAS COMPRIMENTO DAS LANÇAS PESO
FULL OPENING OF THE FORKS FORKS LENGTH WEIGTH

APERTURA TOTAL DE LAS LANZAS LONGITUD DE LANZA PESO

mm mm kg

OPCIONAL  

GARFO PARA FARDO
ROUND BALE CLAMP 
GRAPA PARA PACA REDONDA

OPCIONAL  OPTIONAL

GARFO PARA TORA
LOG FORK 
HORQUILLA PARA MADERA Y TRONCOS

OPCIONAL  OPTIONAL

1650 0,75 290750 a 1800 219

LARGURA CAPACIDADE VOLUMÉTRICA PESO
WIDTH VOLUME WEIGTH

ANCHO VOLUMEN PESO

mm m3 kg

DIÂMETRO DO FENO PESO
HAY DIAMETER WEIGTH

DIÁMETRO DEL HENO PESO

mm kg

OPCIONAL  

GARFO PARA SILAGEM
SILAGE FORK
PUÁ PARA SILO

OPCIONAL  OPTIONAL

1600 0,75 288

LARGURA TOTAL CAPACIDADE VOLUMÉTRICA PESO
TOTAL WIDTH VOLUME WEIGTH

ANCHO TOTAL VOLUMEN PESO

mm m3 kg

PÁ CARREGADEIRA
LOADER BUCKET 
PALA CARGADOR

OPCIONAL  OPTIONAL

1600 0,4 400 177

1700 0,42 420 186

1900 0,47 470 201

2000 0,5 500 209

LARGURA TOTAL CAPACIDADE PESO
TOTAL WIDTH CAPACITY WEIGTH

ANCHO TOTAL CAPACIDAD PESO

mm m3 Litros kg

OPCIONAL  

LÂMINA
DOZER BLADE
PALA

OPCIONAL  OPTIONAL

2150 181

2400 198

2600 213

LARGURA TOTAL PESO
TOTAL WIDTH WEIGTH

ANCHO TOTAL PESO

mm kg

OPCIONAL  OPTIONAL

ENLEIRADOR
FORK
RASTRILLO

OPCIONAL  OPTIONALOPCIONAL  

2300 8 230

2630 9 257

2630 11 284

3145 13 333

LARGURA TOTAL HASTES PESO
TOTAL WIDTH RODS WEIGTH

ANCHO TOTAL TALLOS PESO

mm kg

ACOPLAMENTO UNIVERSAL/ISO DOS 
ACESSÓRIOS: 
A principal vantagem do acoplamento rápido 
e padrão é a agilidade com que o operador 
pode adaptar a BALDAN FRONTMASTER a 
diferentes tipos de trabalho, sem perder 
tempo com ajustes complicados.

UNIVERSAL/ISO COUPLING OF ACCESSORIES: 
The main advantage of the quick and standard 
coupling is the agility with which the operator can 
adapt the BALDAN FRONTMASTER to di� erent types 
of work, without wasting time with complicated 
adjustments.

ACOPLAMIENTO UNIVERSAL/ISO DE ACCESORIOS:
La principal ventaja del acoplamiento rápido y 
estándar es la agilidad con la que el operador puede 
adaptar el BALDAN FRONTMASTER a diferentes 
tipos de trabajo, sin perder tiempo con ajustes 
complicados.

3ª FUNÇÃO
3rd FUNCTION
3ª FUNCIÓN

3ª FUNÇÃO
3rd FUNCTION
3ª FUNCIÓN

3ª FUNÇÃO
3rd FUNCTION
3ª FUNCIÓN
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